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Shubenacadie ;  Ségubuniikide; ¢ where
ground-nuts abound.” ‘Indian-potato field.’

T.

Three Fathom Harbour; Asugwitk’; ‘joined
t0 another : as if Ansudek.

Tusket; Aglaseawd'kide, ‘ An English settle-
ment.’
Toney River; Booktawaigén ; this word lhas
lwo significations, viz: ‘you lie on the side next
the fire ;’ and, ‘you go for fire.

Table Island ; Cheegooncoochk, ¢ a Anee!

Thorn Point, (Shediac); Cowiksomoosegék ;
‘a grove of thorn-trees.’

Tignisk ; 'Mtagiun&chk/, ‘a paddle.’

Tlree Rivers, P.E.I., Saamkw.

Tracadid ; Tulakidik, ‘ camping ground.
Little Tracadie, Tilakadeech, *little camping~
ground.

Tatamagouche, Takumegoochk,
across.’ :
Taboosintac ; Taboosimkik, ‘a pair of them.’
Zar Bay; Upkooaakide, ‘tar o7 turpentine
region.’ :

Tracy’s Brook, Egogwasees ; ‘the edge of the
woods.’

Tracadigask ; Tulugadegachk, ‘little camping-
ground.’

Tangier ; W3spégeadk’, ‘the water shines up
in the distance.’

Tangier Lakes, No. 1. Wiskiisok’; ‘a spruce
bud” "No. 2. Brien's Lake, Milpagéch : ¢ variega-
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